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nem lehetett többé ujat mondani sem. — S érő vagyon lehet még; vasutat olyat, mely ön-
a elöntés újra a kunszentmárton-szentesi va- ként maga után vonja a folytatólagos kiépítést, 
sut javára szólott. esetleg más, vicinális vonal csatlakozását, sőt 

Megkezdetett e 226
l0 km. hosszú vonal talán ajövőben azt,liogy Szentes, mint egy vasúti 

építése 1887. febr. 20-án, de csak a földmunka ; csomópont a közlekedés és forgalom áldásaival 
mert a műtárgyak építéséhez csak f. évi iná- elhalmozva, a virágzásnak mind magasabb s 
jus 15-én fogtak hozzá, ugy, liogy az egész- magasabb fokára emelkedjék gazdaságában, 
nek tulajdonképeni kiépítése csupán négy hó- kereskedelmében, iparában; hogy nem lesz 
napig tartott, És midőn ezt nyomatékosan ki- többé csupán annyi írva rula, mint egy múlt 
emeljük, lehetetlen egyszersmind kiváló elis- század közepén megjelent Geographiában „Szen-
meréssel nem adózni — ezzel tartozik egész tes mezőváros a rónaságon, a Tisza balpart-

A kun-szent-márton-szentesi vasútvonal városunk — a vasútépítést vezető: Fleiscli- ján, gabonaterméssel.u 

műtanrendőri bejárása s ezzel együtt annak mami József mérnöknek. - Vasutunk az ő S itt emeljünk kalapot városunk polgar-
ünnepélyes megnyitása ma lesz — Ma lép ernyedetlen muukássága folytán a lehetőleg- mestere előtt, kinek nevet a szentesi vasút 
be városunk a\asutak világhálózatába, a leg- gyorsabban készült, mind a mellett egyike a maradandóvá teszi Szentes város történel-

1 " 1 ^ 1 ' lilében. 
És hála, elismerés legyen ma Szentes 

város népének, mely számos közterhei dacára, 
mig más vasutak építésénél az előirányzott nem riadt vissza az áldozattól, s emelt niagá-

Xagy nap virradt fel városunkra! 

ínyi küzdelem' annyi harc után végre összeg rendesen kevés, ugy, hogy ujabb ösz-, nak emléket, ércnél maradandóbbat — legna-
3 Szentes azt'a napot, mely forduló szegekhez kell folyamodni, addig itt az elő- gyobbrészt önerejéből. - A váltság óta üy 
város múltja és jövője között. — A irányzatból nagy mérvű megtakarítás eszkö- nagy jelentőségű, szazadokra kiható hatalmas 

Isten áldása 

Dr. F. L. 

Egy kis visszapillantás vas-
utunk históriájára. 

séges palotájának el fogadó-termébe ! 
Annyi 

megérte 
pont e város múltja és jövője - - — , , „ t , ., , . 
múlté egy egész századon át a mozdulatlan- zöltetett, mely - hacsak potnmnkalatok nem epest nem tett ez a varos 
ság, s az utóbbi éveké heves küzdelem azon ut lesznek, - minimum 30,000 Irtot tesz. le- lengjen íolotte es müve lólott! 

felé, h o l a z élet s ezze l a z anyagi, szellemi gyara- hát nemcsak hogy el nem költetett a vasút- j 

podás kezdődik; a jövőé a mai naptól kezdvej építésre felvett összeg, hanem meg inkább; 
egy megnyitott ösvényen a haladás, a fejlő- j 30,000 frt - ennyi legalább is - megtakant-
dés, itt kezdődik felvirágzása városunknak, i tátott abból. 
Mert egy nép igazi élete, tevékenységének ér- Nagy tényező volt e vasút kiepiteseben 
vénvesülhetése a vasúttal kezdődik. - Azért maga a kormány is. s különösen Baross Uv 
mondia a költő is (Petőfi) egész elragadtatással : bor miniszter. Először is, inert engedelyezte, Készen van a vasút, most mar hasznaim log-
m o n d j a a költő is (mon j egesz eiraeaaiaiassdi ^ ^ v a s u t t ö U é s a z í881. évi vizszin alatt juk, s majd élvezzük előnyét, s a többivel azután 

legyen építhető, — a mely engedélyezés vas- ki ¿s mit törődnék tovább? 
utunkat 92,000 Írttal tette olcsóbbá; 2-or, mert Pedig kérem, sok érdekes története van egy 
p o s t a j á r a t á s cimén ezen, aránylag nagyon is vasútnak, s a mienknek aligha több nincs, min t bár-
rövid (22^, 0 k i l ome t e r ) vonalra 100,000 Irtot melyiknek az orszagban. — S talán azon örömet, 

adott; — 3-or, mert bár a v a s ú t é p í t é s i enge- melyet ma vasutunk megnyitása fölött érezünk : nem 
délyben ki volt kötve, hogy az építésnél zavarjuk, sőt talán alkalomszerű is lesz — máskor 

homok mellé \ kavicscsal boríttassák a va- ugy sem gondol má r ezekre senki — lia leírjuk 

suti töltés-test, mégis Baross miniszter meg- ucry futtából s ugy félemlékezetből, liogy miként is 

mes hév, mennyi érv, mennyi harc, mennyi engedte, hogy' 2* homok és kavicscsal tör- jutott nút Szentes az ő vasutjáhozy 

tanácskozás, mennyi tinta és mennyi újság- ténjék az építés; - a m i ismét 32,000 frttal ^ h e z e n , áo ovi kozde e i u u a n ; mert a városi 

papírba került, mig a kocka eldőlt ! - Tempi tette a vasutat olcsóbbá: - s igy frázis nél- ¡eveltarbaii lbbá-uei kezdődik a betusoros mutató-

nassati? kül mondhatni, liogy e három jelentékeny hm a vasutuyy. 
Az első elvi határozatot 1885. évi január anyagi kedvezményben 220,000 írtig terjed- *> esztendő! Az istenért, ez a nép mégis 

~ ' csak nem vette komolyan ezt a tontos dolgot; 

yan akarta volna elébb, hat akár 20 

ezelőtt kiépíthette volna ezt a vasutat, 
, „ „ v a mai lelkesült nemzedék, s vádjanak 

emlékünkben élo heves gyí 

„Száz vasutat, ezeret! 

Csinál játok, cs iná l já tok! 

Hadd fussák be a világot, 

Mint a testet az erek. 

Ezek a föld erei, 

Bennök árad a műveltség, 

Ezek által ömlenek szét 

Az életnek nedvei !" 

S mégis mennyi szép beszéd, mennyi ne-

nyő—kunszentmártoni vasutat, akkor aligha mi is 

ezelőtt át nem adjuk vas utunkat a köz-

ilomnak. 

-olt áin olyan korszak, mikor ingyen sem 

asu t ép i t é s k é r d é s é b e n k e l U > t t Szentesnek a vasút. P a rdon ! A többség-

a nyilatko-

ekbeii a vá-

m i i i d e n k é p e n k ö z r e j á r u l t a k ^ a r r a , h o g y váró- r o s t kormányzó elem többsége azt mondta , hogy: 

remélte és óhajtotta Szentesnek a vasutat, s azokról sem, a kik e vasútépítés kérdésében ^neu ~ s n e K a vasút 'anion! , 
az e ő n v L e b b S is jelezte - a időt s fáradságot nem kiméivé, agyukkal, szí- uek - Igen, az ember szinte tel ezt . 
töiréi^atósá város ha- vükkel, eszméikkel és buzgó lelkesedésükkel zatot leirm, pedig hat a hatvanas évekl 
tor\en> natosagi Dizousagi fe> mindenképen közrejárultak arra, hogy váró- rost kormanyzo elem többsége azt mor 

A meg- sunk, adott viszonyok közt, végre-valahára és .Xo. hiszen az kellene még, hogy azt a sok jó 
A lasut építés nagy rer z számitás szerint: a lehető légibb búzatermő loldet elpocsekoltatnank a vasúttal! Olyan 

Í T m ó d o z a t o k mellett vasutat kapjon; vasutat, n incs! Építsen a nemet ott, ahol akar ; de itt ugyan 

? a| ' n ^ f í h o ^ 7 á ni S amelv Szentes városának nemcsak költség és kart nem csinál a földekben! 

hatólag - S t a k ^ £ 3 nem kiadás, hanem mindenesetre gyümölcsöző tőke- Uyen volt a többség vé 

^ ^ ^ tartalékban, befektetés lesz, sőt egy nagy uradalommal föl- él egyik polgártársunk, ki a 

kárt nem csinál a földekben !-

éleménye. S még ma is 

abban az időben bizoti-



2. oldal. 

mányi tag volt, s ki előttem a régi jobb kor és jobb 
kormányzat feletti lelkesültségében elmondta, hogy: 
régebben is akartál: az urak ezt a vasutat; de akkor 
nem bírtak ám vele semmire menni; mert mi, akik 
többségben voltunk, nem szavaztunk meg semmit! -
Ugy a hetvenes évek elejéig ilyen volt a többség. 
Hát ezzel nem lehetett vasutat épiteni, sőt vele er-
ről komolyan beszélni se. 

Ha népünknek átalánosságban vett magas ér-
i szinvonalat tekintjük, szinte hihetetlennek tet-telmi szinvonalat tekintjük 

szik, hogy még ilyen kor is lehetett Szentesen. — 

Ha azonban elgondoljuk, hogy abban az időben is 

voltak az értelmi képviselőkből többen, kik befolyá-

sukat és népszerűségüket azzal istápolgatták, hogy 

ne tizessünk, ne áldozzunk, most is sok a terhünk, 

akkor be kell látnunk, hogy a hatvanas évekre eső 

vasúttörténetet nem lehet egészen ezen nép értel-

miségének rovására irni. Hiszen az a teherhangoz-

tatás ma is oly népszerű, hogy akár egy vasutat le-

het vele megbuktatni, ha a vezetők szilárdul nem 

állnak. De hát ne vádol juk a mu l t a t ; inert az 

mégis kétségtelennek látszik előttünk, hogy bár-

mennyire féltették is sokan a földet a vasút 

rongálásaitól, ha Szentes akár Szajol, akár Félegy-

házának lett volna közvetlen szomszédja, s nem 

kellett volna egyfelől a Tiszával számolni , más-

felől négy-öt közbeneső községgel alkudozni a 

vasút kiépítése felett, akkor Szentesen régen fütyült 

volna a vasút. De hát nagy dolog ám az a Tisza 

és nem kisebb dolog több községgel, várossal, vár-

megyével szövetkezve, vasutat épiteni! 

Szentes messze esett a közeli, kedvező irányú 

vasúti á l lomásoktól , s igy bármekkora lett volna is 

benne a tetterő, addig, míg a közbeneső községek 

ki nem építették vasutjokat, neki nem lehetett sem-

mire menni . - Mert hiszen itt a pé lda : alig két éve, 

hogy kiépült a tenyő-kunszentmártoni vasút, s má r 

a mienk be van hozzá kötve, így lett volna régen, 

ha Kun-Szent-Mártonig régebben kiépül a vasút. De 

hát annak nem a kunszentmártoniak az okai, hogy 

ok hamarabb nem építettek, hanem Tisza Ká lmán , 

miért nem nevezte ki régen Benicky Ferencet Jasz-

Nagy-K un-Szolnok ni egy e fő is p; inj; í vá. 

Az egyébiránt bizonyos, hogy bár egy időben 

tervben volt, hogy Félegyházától kiépítik a vasutat 

Orosházáig, máskor, hogy Szarvasig, Szentes 

azonban ezen vasutirányzatokkal szemben min-

dig legjobban ragaszkodott az úgynevezett szajuli 
irányhoz. S a vasútépítés kérdésében Szentesre nézve 

kezdettől fogva ez az irány volt a dominá ló . 

Mikor a hetvenes évek elején az arad-körösvölgyi 

»SZENTESI LIK?* 

vasuttársulat kiépítette az arad-körösvölgyi vasutat, 

akkor ezen vasút mintá jára, ezen vasuttársulattal szö-

vetkezve, tervben volt az Arad. Makó, Hód-Mező-Vá-

sárhely, Szentes. Kun-Szent-Márton-Szajoli vasút ki-

építése. A/, ez irányban megindult mozgalomnak élén 

báró Acél Péter, Aradmegye főispánja állott. S ha 

közben vagyonikig tönkre nem megy, e derék, ga-

vallér föur és Aradmegyének népszerű főispánja, ak-

kor alig fér hozzá kétség, hogy ezen, az ország egyik 

legéletrevalóbb vasutvonala ma már ki volna építve, 

s zentes határát most nem egy másodrendű, hanem 

egy elsőrendű világvonal szelné. — Acél Péterrel 

azonban elesett e nagv, hatalmas vasúti tervezet is. 

Ezután indult meg a magyar vasúti bank közbe 

jöttével a szajol—vásárhelyi vasútépítési mozgalom. 

Terv volt Szajoltól Tisza-Földvár. Kun-^zent-Már-

ton Szentes Szegvár. Mindszent érintésével Vásárhe-

lyig kiépíteni s itt az alföld-tiumei vasúthoz bekötni 

egy vonalat. 

Ezen vasúti vonalat a magyar vasúti bank épí-

tette volna ki részvényre. - Az építési tőke 2 mil-

lió 100 ezer írt volt, miből ">~>o ezer frtot Jász-Nagy-

kun-Szolnokmegye, (>00 ezret Szentes városa. 70 ez-

ret (!songrádmeg\ i\ 55 ezret Szegvár. 100 ezret 

Mindszent, 165 ezer frtot pedig Hód-Mező-Vásárhely 

fedezett volna. A még így hiányzó összeget fedezte 

volna a vasúti bank s ő kapott volna az általa be-

fektetett összegért 6 1 -al kamatoz*) elsőbbségi rész-

vényeket. mig az érdekeltség az ő befektetési össze-

géért törzsrészvényeké! kapott volna. 

Szentes akkor 600 ezer í'rfot egyhangúlag meg-

szavazott, igaz, hogy egy egész vasútra: de ha ez-

zel szemben tekintetbe vesszük a bank elsőbbségi 

jogait s e mellett azt, hogy Szentesnek a mai vas-

útja 300 ezer frt jában van ; mert a többit az á l lam 

fedezte, akkor elmondhat juk, hogy ez a vasút felé-

nyiben van. mint a mennyit má r egyszer egyhangú 

1 el kes ü 11 séggt '1 megsz; i vazt unk. 

A szajol—vásárhelyi vasút építési tervét az ér-

dekeltség már el fogad! a. Szentes 1SS1. márc. 17-én 

szavazta meg a 600 ezer frtot: ez a vasút azonban 

nem épülhetett k i : mert közben a magyar vasúti 

bank — a kü lönben rá né/.ve rendkívül előnvös — 

épilési feltételektől visszalépett. — Ekkor Sipos Orbán , 

Jasz-Xagykun-Szolnokmegye akkor volt al ispánjának 

vezetése mellett egyes vállalkozókkal folvt tanácsko-

z á s és egyezkedési tárgyalás a vasút kiépítése iránt. De 

ez sikerre nem vezetett. — E közben Szentesen egy 

pillanatig fordulat állt be a vasút építés irányára 

nézve. 

Az osz! rák-magyar állam vaspályatársulat, mely 

31. szám. 

örökké biztatgatá Szentest egy félegyháza—szentesi 

vasút kiépítésével. 1883-ban azt az ajánlatot tette 

Szentesnek, hogy ha 160 ezer frttal hozzájárul .JS 

ingyen földet ad a szentesi határban, akkor ki fogja 

épiteni egy év lefolyása alatt Félegyházától Szentesig 

a vasutat. 

Szentes ezen előnyös feltétel fejében elejtő a 

szajoli vasút irányzat ot és szerződést kötött egv fél-

egvháza-szentesi vasút létesítése iránt. — Most má r 

befejezettnek tekintettük a vasutügyet s bizton hihet-

tünk ezen vonal kiépítésében, azonban csalódtunk! A 

kormány ál lamvasút politikai szempontból nem egye-

zett bele ezen vasút kiépítésébe. 

Ezen irányban kifejtett küzdelmünk alatt, Jász-

Nagykun-Szolnokmegye fő ispánjává Benicky Ferenc 

neveztetett ki, ki azt mondta , hogy a szajol-vásár-

helyi vasútnak ki kell épülni , s ha ezt ínég most 

nem tehetné, ő megmutat ja , hogy ez a vasút az ő 

megyéjében ket év alatt kiépül. Es ez az ember ke-

resztülvitte, a mit a maga közönségének ígért. Járt 

községről-községre, házról-házra, míg az az összeg 

össze nem gyűlt, melylyel az építést meg lehetett 

kezdeni. S a vasút nem két év, hanem másfél év 

alatt ki is épül t Kun-Szent-Mártonig. 

Beniczky Ferenc Szentessel együtt akarta az 

építést keresztülvinni, de mi má r ekkor szerződéses 

viszonyban ál ltunk a félegvháza-szentesi vasútépítése 

iránt az osztrák-magyar ál lamvaspálya társulattal, s 

így vártuk ez irányban sorsunk eldőlését. E várako-

zással elvesztettünk két évet; de megnyertük azt, 

hogy ma m i bírunk a legjobban épitett és az ország-

ban aránylag legolcsóbb másodrendű vasúttal. Igaz, 

hogy nem csekély küzdelem árán. — Ezt azonban 

nem kell felhánycsorgatni. s nem különösen ma , 

mikor a nagy alkotás feletti ö römünnepet ü l jük. 

Azokat a küzdelmeket, melyeket ki kellett fej-

teni itthon, magunk között, melyek vártak ránk a 

vármegye közgyűlésén, hogy ezen vasutirany elfogad-

tassék, s melyeket végig kellett deputálni a kormány-

nál a 100 ezer frt hozzájárulásért és az olcsó épí-

téshez megkívántató százféle concessioért, — itt fel 

nem sorolom, hiszen ezek a közelmúlt napok, hetek 

és hónapok eseményei, melyek élénk emlékezetben 

élnek, hanem e helyett a história záradékául feljegy-

zem ide azoknak a neveit, kik időnként részt vettek 

a vasútépítés mozgalmaiban. 

A városi levéltár eltemetett aktái szerint 186:2-

ben volt kiküld ve egy bizottság Oroszi Miklós el-

nöklete alatt. E bizottságnak tagjai vol tak: Hadzsy 

György, Szürszabó N. István, Sarkadi Nagy Mi-

hály, Bartha János , Ká lmán József. — Ez a bízott-

TÁRCA. 
A vasút építése alkalmából. 

Magyar ember szójárása: 
„ I j I es le lke m, a ngya lo m ! ** 
Ks ha inkább megbecsülöm: 
„Kedves szentem!m igy mondom. 

Ily „szentem- az. kiről szólok, 
S ennek volt két kérője: 
Orosháza s Félegyháza 
Lovag jártak körüle. 

Szentes szüze jól fogadta 
A két szomszéd lovagot, 
l)e a szive hideg maradt, 
Lángra sehogy sem kapott. 

Mert a szent csak szentre veté 
Bü vös-bájos szemeit: 
Kan-Szcnt-Márton lovagjának 
Szánta szende kecseit. 

Eljegyzéshez násznagyokat 
lm eljövénk messziről: 
Budapestnek és Aradnak 
Távol vidékeiről. 

Isten áldja — azt kívánjuk — 
Szentesnek e szent frigyét, 
Melyben Szentes feltalálja 
Világpiac ösvényét. 

Boldoguljon e szép város 
Vasútjémak általa, 
Ha igy boldog minden város: 
Boldog lesz a nagy haza! 

* Ezt a kis verset, mint rögtönzött toasztot, Pékár vas-

úti felügyelő mondta aug. ¿4-en a szentes—kunszentmár-

toni vasntvonat közigazgatasi bejárása alkalmából. 

Hol minden fi és minden szűz 
rgy szereti a hazát. 
Éltetem hn teljes szívből: 
Szentes magyar városát! 

Vasúton. 
— K.-Sz.-Márton felé beszállni, második csengetés! kíáltá 

rekedi hangján a kapus, kek sapkával takart bozontos fejét 
bedugva a második osztályú váróterem ajtaján. 

Siettem felkapaszkodni a kocsira. 
Miután egy futólagos pillantást vetettem azon öreges 

hölgyre, ki már előbb elhelyezkedett az osztály egyik sarkában, 
, kezi csomagaimat lehetőleg elhelyeztem a polcokon. A vonat 
méltóságteljes lassúsággal hagyta el az állomást 

Az egész évet Budapesten töltöttem és most örömmel 
használtam fel nagybátyám meghívását, hogy két heti szabad-
ságidőmet nála. k.-Sz.-Mártonban töltsem el. Örömem ketszeres 
volt; mert viszontláthattam öt, azt az imádandó angyalt, ki 
szivemet még jogászkoromban meghódította és kit azóta sem 
tudtam felejteni: nagybátyám szökehaju, kek szemű fogadott 
leányát. 

Október eleje volt és bár a táj szépsége még mindig 
elbájolt, mégis már azon komoly, szomorú kifejezést ölte ma-
gára. mely az embert ábrándossá teszi. 

Az egész vidék az alkony piros színében úszott. A ma-
darak nyugtalanul repkedtek a levegőben; az égboltozat fe-
nyegetően kezdett elborulni és az ősz, mint egy fekete selyem 
ruhás óriás matróna vonult el a föld felett a lehulló" sárga fa-
leveleket borzongató zuhogással húzva uszály gyanánt maga után. 

Szereltem volna repülni, hogy hamarább érjem el vá-
gyaim netovábbját; azonban a gőz nem futhat versenyt az em-
ber vágyaival. Kiváltkép a szentmártoni szárnyvonal mozdony-
nak csúfolt kávédarálója, valóságos csigalassúsággal poroszkált, 
ugy. hogy a türelmetlenség és az unalom, mint kellemetlen 
útitársak, már-már hozzám szegődtek. Csak éjfélkor érkezünk 
Szentmártonra, igy tehát négy órai utazás állott előttem, mely 
idő alatt nem tudtam, hogy ínit tegyek. 

Ha legalább útitársam fiatal és csinos lett volna, kelle-
mes ismeretséget köthettem volna véle; talán belészerethetek 
es az idő bizonyára gyorsan repül tova. 

Azonban szomszédnőm oly sürün volt lefátyolozva és 
beburkolódzva. s magatartásából ítélve, oly ellenszenvvel lát-
szott visestetni mindennémü kacérkodás ellen, hogy rögtön be-
láttam. miszerint kora tiszteletet érdemel és egy percig sem 
jöttem kísértetbe aziránt, hogy álmából felzavarjam. 

Különben nem a foglalkozás hiánya bántott; elővettem 
jegyzökönyvemet és irónomat s a vasúti kocsi rázosságával da-
colva, az első oldalra ezen szót irtani: 

„Bevezetés 
Jól tudtam, asszonyom! hogy ön neheztelni fog. 
Hiszen köztudomásu. hogy a bevezetés csak arra való, 

hogy a szerző magát ildomtalanul dicsérje és egy nagy csonió 
hazugságot halmozzon össze. 

fAz a legnagyobb hazug, aki legtöbbet beszel önmagá-
ról" — mondják a kínaiak, 

És a kínaiaknak igazuk van. 
Azonban, azon percben, midőn csevegésemet elbocsátom 

az irodalom tengerére, hol oly sok zátony várakozik reá; ha-
sonlóan az anyához, ki midőn gyermeke először lép az élet 
tengerére, jónál jobb tanácsait adja véle utitársul: ezen pilla-
natban, talán nékem is szabad igy szólanom: 

„Menj és keress magadnak helyet a nap alatt! Fordulj 
először is a nőkhöz. Ezek kedves teremtmények és szeretik a 
szórakozást. Szeretik azt, ki őket szórakoztatja. Talán barátsá-
gos fogadtatásra találsz náluk." 

Ön talán azt hiszi, asszonyom, hogy a bevezetés min-
dig a tárca legelejére való és hogy eszélytelen azt a közepére 
hagyni? 

Ezen vélemény azonban meg nem állhat, mert a nők a 
történet kezdetére vonatkozólag más szabályt nem ismernek, 
mint képzeletünket. 

Minthogy pedig én e sorokat kiváltkép a nők számára 
írom, ennélfogva bevezetésemnek e helyen nagyobb kilátása 
van arra, hogy elolvashassák, mintha legelöl állana. 

Különben is — miért is olvasnák előbb a többinél? 
Azt hiszem, nem vall a legjobb ízlésre, ha az ember 

mindjárt az első sorokban saját ügyeiről beszél. 
Ily bizalmasság csak később engedhető meg, akkor, mi-

dőn az olvasó a szerzett, — többé-kevésbbé nagy — élvezet 
folytán a szerző, illetőleg müve iránt érdeklődéssel kezd visel-
tetni. bizalmas barátjának tekinti, kit éjjel-nappal szívesen lát 
és kit párnája alá rejt, mielőtt a gyertyát eloltja. 

Es ha már ennyire vagyunk, nem veszi-e észre asszonyom, 
hogy mily komoly dolog egy könnyvet felnyitni? 

A legtöbb ember a könyvben nem lát egyebet fehér pa-
pirosnál. mely apró fekete betűkkel van elborítva. Neiu is kép-
zeli. hogy ezen fekete betűk mindenike egy kis ördög, mely a 
havon játszik; lények, eszmék, hangok, melyek beszélnek, kiál-
tanak, dalolnak és sirnak. 

Azonban Ön, asszonyom, tudja, hogy azon könyvben, 
melyet kezébe vett és melyen megérzik még a nyomda festék, 
lélek van, mely elrejtőzik, sziv, mely hangosan dobog. 

Ez a könyv valaki, a kit kísérőjéül fogadott akkor, ami-
dőn megvette. 

Mily kitűnő tulajdonságokkal kell ékeskednie ezen vala-
kinek, ha elképzeljük, hogy mennyi kegyben hajlandó Ön őt 
részesíteni ? 

Már is kezében szorongatja és szorításának melege min-
den lapját átjárja. 

Midőn kocsijába lép, térdein pihen. 
Szobájába viszi és elrejti, mintha szeretője volna. 
Ég a türelmetlenségtől; szeretné vallomásait hallgatni; 

azonban megvárja, mig beáll az est, nehogy a kedves téte-á-téte 
megzavartassék. 

Most éjjeli szekrényén van ez az ismeretlen, ez a va-
laki. Legnagyobb titkait ellesi, midőn éjjeli nyugalomra készül; 
a boldog szerelmessel való találkozóra sem siethetne Ön jobban. 

Midőn elbujt takarója alá, kezébe veszi „őt* és szép fe-
jecskéjének közvetlen közelében kényelmes helyet készít részére. 

Egy pillanatig oly félénken néz reá, mint a fiatal leá-
nyok arra, ki kezüket megkéri, azután elszántan veszi kezébe 
a papirkést és felvágja lapjait, hogy minden titkát kifürkészhesse. 

Végre feltárul az Ön szép szemei előtt az, amit ezen 
valaki sóhajt, szenved és remél. 
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ság Szarvas felé akart vasutat épitení. De riem kel-

lelt a többségnek. I8t>:!-től 1808-ig nincs nvorna. 

hogy hivatalosan gondolkoztak volna a vasúiról. 

1808-ban (így Orosháza-Szentes-(isongrád-Félegyház-

vasut terve kisértett. Már ekkor lelkesültebb volt a 

képviselőtestület, s minden áldozatra késznek nvilat-

kozott. Az ekkor Pesten folyt tárgyalásokon Farkas 

Gedeon, Horváth Ferenc, Fried József képviselték a 

vasutat. 

1872-ben a szajol-hódmezővásárhelyi vasút esz-

méje pendült meg. Ekkor Kristó-Nagy István, Cikat-

ricis Pál , Kiss Zs igmond, Csukás Bénjá in in . Kajtár 

Lajos, ifjú Bartha János, Szeder János bizottsági ta-

gok működtek. 

1880-ban Balogh János elnöklete alatt -tammer 

Sándor . Sza thmárv Ede. S ima Ferenc, Szeder János, 

Kristó-Nagy István. Kiss Zs igmond. Sonnenfeld Sá-

muel, if jú Zsoldos Ferenc, Vutsák János , Udvardi 

Sándor , Abafly Zs igmond, Bányai József, ^zűcs Dá-

niel, Purjesz Ná thán képviselőkből á l ló bizottság vél-

te a vasút ügyet a kezébe. 

1880, dec. á l-én bizta meg a képviselőtestület 

azt a bizottságot, mely ezen időtől kezdve al landóan 

foglalkozott a vasutügygyei. Ez a bizottság állt Balogh 

János polgármester elnöklete alatt Szeder János, s ima 

Ferenc, Bányai József képviselőkből cs Bur ián Lajos 

tiszti ügyészből. — Ez a bizottságj köté meg a ma-

gvar-vasúti bankkal a szajol-vásárhelyi vasút épitése 

iránti szerződést és később 1883-ban az osztrák ál-

lamvaspálya társulattal a szentes-félegyházi vasút 

épitése iránti szerződést, melyeket a képviselőtestület 

el is fogadott, de ezek a föntebb jelzett okoknál fogva 

valósulást nem nyerhettek. 

1884-ben ezen bizottságnak elnöke Sarkadi 
Nagy Mihály polgármester lett. Az ő vezetéséhez és 

nevéhez fűződik a vasútépítés teljes és fényes sikere. 

A bizottságba ekkor a városi közgyűlés által bevá-

lasztattak s a kormány és a vasút társulattal foly-

tatott tárgyalásokba mindvégig részt vettek: Horváth 

Gvula és t ö r s Ká lmán orszgos képviselők is, tehet-

ségök és befolyásuk teljes súlyával. 

Midőn a vasútépítés tényleges keresztülvitelére 

került a sor, "kkor a föntirt bizottságba választattak 

Kiss Zs igmond, Fekete Márton, Filó János, Unodi La-

jos és Nagy Imre. 

Ezek azon férfiak, kiknek működése mellett 

létre jö t t a szentesi vasút, s hogy ez j ó l és takaré-

kosan és alig fél év alatt k iépü l t : Fleischmann Jó-

zsef művezető-mérnök érdeme, ki Szentes város meg-

bízottai között a polgármester után első helyen igé-

nyelheti Szentes elismerését! 

Helyi és vegyes hirek. 
Vasutunk ünnepélyes megnyitása ma d. 

e. 11 órakor lesz, ekkorra fog ugyanis az első vonat 

berobogni a szentesi diszes indóházhoz: hol a vona-

lat b» járó felsőbb hatósági küldötteket Szentes város 

polgármestere: Sarkadi-Nagy Mihály fogadja, élén 

a városi tanács és városi képviselőtestületnek. A vá-

rosi képviselőtestületet sarkadi polgármester ma reg-

gel 9 órára közgyűlésre hivta egybe, liol be lesz je-

lent ve a vasút megnyitása, s innen testületileg vonul 

ki a tanács és a képviselőtestület a pályaházhoz, hol 

a szentesi dalárda a vonat megérkesésekor a hym-

nust fogja énekelni, s azután üdvözli a polgármester 

a felettes halóság kiküldötteit és a vasúttal j ö vő ven-

dégeket. Az ünnepélyesség egyébiránt már Kim-Szent-

Márlonnál veszi kezdetét, hol a Szolnokról j övő vo-

natot a vasútügyi végrehajtó bizottság fogja bevárni, 

s itt a bizottság reggelivel látja el a vendégeket. A 

tökei á l lomásnál a szentesi leányok virággal fogják 

a vonatot fogadni, s itt ők is csatlakoznak a további 

menethez. — Az ünnepélyesség alkalmából az eddig 

bejelentett vendégek száma haladja a szazat. A na-

pilapok közül az „ Egyet értés-, „Nemzet", „Pesti Hir-

lap\ „Budapesti Hir lap" és „Pester Lloyd* külön 

tudósítókkal képviseltetik magokat. — >zóval, az ün-

nepély a nagy naphoz méltó lefolyásúnak ígérkezik, 

ha az eső, mely mar mutogatni kezdi magát, egy kis 

vizet nem önt ö römünk poharába, ez azonban a ban-

quetti poharak ízét nem fogja elrontani. — Az esti 

bál is fényesnek és népesnek Ígérkezik. 

— A vasút tovább épitése. Városunknak 

pár nap óta ki tűnő vendége van: gróf Bethlen Mar-
cus erdélyi főúr személyében, ki a szentesi vasútnak 

Hód-Mező-Vásárhelyig s innen Makóig leendő kiépí-

tése iránt kapott a kormánytól előmunkálat i enge-

délyt. A gróf má r bejárta az építendő vasúti vonalat, 

s szándéka a vasutat egy év lefolyása alatt kiépíteni 

ha az érdekeltség részéről kellő támogatásban része-

sül. Mondanunk sem kell, hogy a nemes gróf igen 

kedves vendége városunknak. E tárgyról jövőre többet. 

Törs K á l m á n , városunk szeretett kép-

viselője is le j ö n a vasutmegynyitasi ünnepélyre. A 

képviselő ur, ki pár napot fog körünkben tölteni, ez 

úttal Kiss Zs igmond vendégszerető házánál lesz szállva. 

F ő ú r i a d a k o z á s . Őrgróf Pallavicini Sán-
dor Szegvar községének á l 7:2 Irtot adott iskolai alapra. 

A nagylelkű főúr e nemes tette nem szorul dicséretre. 

Ad jon az isten hazánknak az e fajta főurakból mi-

nél t öbbe t ! 

Megyénk közigazgatási bizottsága 

3. oldal. 

f, hó 21-én rendes havi ülést tartott, Rónay Lajos 

főispán elnöklete alatt. Az ülésben több érdekes ügy 

nyert elintézést, az erről szóló reíerádánkat lapunk 

j övő száma hozza. 

— A vasút i á l lomás főnökéül Kiss Bela 

vasúti tisztviselő neveztetett ki Kolozsvárról. Kiss f. 

hó 19-én már meg is érkezett körünkbe és ma má r 

meg is kezdi funkcióját. 

— T a n i t ó v á l a s z t á s . Csongrádon legköze-
zelebb Belicay Tamás, László Bálint, Kasa Karoly, 

llorcsik Péter segédtanítók ál landó tanítókká válasz-

tattak. 

— E s k ü v ő . Neuschvender Lajos körösladá-

nyi vendéglős, e hó áO-an délután 4 órakor kelt 

egybe Szentesen az evang. imaházban Kunez Pau-

lina asszonnyal, néhai Banyai Antal csongrádi lakos 

tiatal és szép özvegyével. 

Vasutunk megnyitása a lkalmából 

nem érdektelen rövid históriai visszapillantásban 

megemlékezni a vasutakról. Az első vasat tulajdon-

képen fa-ut volt, melynél u. i. fasineket alkalmaztak; 

azután jöttek a vas-sínek, s kesöbb a kovácsolt, leg-

utóbb pedig az acél-sínek divatba, iokrol-fokra. Eio-

ször fa-szállitasnal le a hegyekről alkalmaztattak, ké-

sőbb egyéb célokra is. Á i első va^ut, mely, mint 

ilyen, engedélyeztetett, 1801-ik évben a surey pálya 

volt, két mid. hosszúságban. A hajtó erők adetig 

emberek, lovak, allo gőzgépek voltak, melyek a ko-

csikat egy hengerre önmagukat feigoinbolyito láncok 

segélyével húztak előle. Iö04-beii használtatott az el-

ső mozdony Del-Walesben. A személyeket is szállító 

első vasút Angl iában Stockton és Darlington közt 9 

angol mértföld hosszú vaspálya volt. mely l8:_'5-ben 

nyittatott meg. Magyarországban az első vasút 1641-

bt 4ii nyittatott meg es ez á nagyszombati lovasutj 

az első gözmozdoiiyu vasút pedig a budapest-cegled-

szolnoki es a budapest-bécsi vonal volt. A forgalom-

nak átadott osztrák es magyar vasutak összes pálya-

hossza a mult év végén 3000 mertföiodnyi volt. S 

legutóbb az osztrak-niagyar vasutak személyforgalma 

50.583,->04, a szállított teher 800 .á0 i ,9 i4 mazsat, az 

összes bevételek pedig ^05.085,349 millió irtot lettek. 

— Fegyelmi vizsgalat. Zöldi Anta l 

csongrádi tanyai iskolai lauito ellen a közigazgatási 

bizottság, az ískolaszeki elnök ellen egy beadványá-

ban hasznait durva sértegeteseért, fegyelmi vizsgá-

latot rendelt el. 

— Beszüntetett kajoközlekedés. A 
Dunagőzhajózási társaság a Szeged es Szolnok kö-

zötti liajoközlekedest a Tiszán beállott alacsony víz-

állás miatt ismét beszüntette. 

Lassan-lassan bátrabb, söt vakmerő lesz: hatalmába ke-
ríti szellemét, belefészkeli magát és elűz belőle mindent, amit 
Ön szeret. 

Most szivét tárja fel Ön előtt és nem remeg az Önében 
kutatni. Annyira megy indiseretiójában, hogy lelket, legtitkosabb 
gondolatait kifürkészi. 

Oda vezeti Ont, ahová néki tetszik : követelő le>z : ugy 
kell Önnek gondolkoznia, ahogy ö akarja; ha kérdez, telelnie 
kell: mi több: Ön nem mer hazudni előtte. 

Zsarnok az, kinek mulandó jármát Ön panasz nélkül viseli. 
Él, és remeg. 
Ön ezt ann\ira érzi, hogy szenvedélyeit megosztja véle. 

Most éppen szerelemről szól Önhöz és Ön nem is gon 
dol arra, hogy zavarát előle elrejtse. 

Szemei fényesebbek, orcái rózsásabbak lesznek, keble 
lázasabban piheg. 

Ha még a tündérek korában élnénk és a könyv, melyet 
kezeben tart. rózsás ujjai közt szerelmes herceggé változna: 
ki tudja, asszonyom, bog)- ! 

No, de ettől nem kell tartania. 
I)e valójának egy resze ezen képzeletben ringatja magát. 
Es midőn ezen valaki végre elnémul, gyöngéden teszi be 

lapjait és öntudatlanul ajkához viszi, mialatt pillantásai ágya-
mennyezetének megmérhetlen mélységeiben révedeznek, fü-
lecskéjében pedig azon emiekek és remények visszhangja cseng, 
melyeket ő keltett Önben. 

Söt az is megesik, hogv el szunnyadása után az apró, 
fekete betűk szárnyra kelnek és álmában körül röpdösik Önt, 
tündérszerü lények ezrei gyanánt, melyek közt elmosódottan 
ismeri fel azon valakinek alakját, kit az előbb oly kegyes fo-
gadtatásban részesített. 

Ezen gondolatok vonultak végig agyamban, mialatt nagy 
reményű buzgalommal hegyeztem irónomat. 

A kegyeknek csábító képe. melyek szerencsés könyvemre 
várakoznak, irigységet és egyúttal bátorságot ébresztett bennem, 
midőn egyszerre a nem szivesen látott unalmas könyv szá-
nandó sorsa jutott eszembe, melyet egyik helyről a másikra 
üldöznek, míg végre valamely sötét helyen szégyenteljesen 
eltűnik. Ezen utóbbi gondolat ismét megfélemlített és aggódva 
kérdem magamtól, hogy elkésett előszavain nem nagyon ko-
rán érkezett-e meg? 

Különben sem tudtam, hogyan kezdjem és minthogy nem 
reméltem, hogy állapotomban valami talpraesettet irhatok, bosz-
szusan dőltem hátra a kocsi sarkában. 

Az öreg höigv még mindig aludt. 
A mellette lévő ülésen csinos útitáska és egy hímzett 

zsebkendő feküdt. . . , 
A kis táska nyitva volt és merő kíváncsiságból feléje | 

hajoltam, hogy belsőjét megvizsgáljam. 
Több apró doboz közt egy parfümöt, egy doboz rizsport 

•s csinos ébenfanyelü kézitükröt pillantottam ineg. 
Nyilvánvaló volt: az alvó nő, vénülő kacér, ki minden 

eszközt felhasznál arra, hogv arcának ráncait eltüntethesse. 
Azonhan ezen toilette eszközök oly aprók es csinosak 

voltak, oly kellemes ibolyaillat áradt ki belőlük, hogy önkény 
telenül azon gondolat támadt fel bennem, miszerint ezen tar-
gyak tulajdonosnője sokkal szebb és kedvesebb, mint a minő-
nek kepzeleiu, 

Az enyémnél sokkal nagyobb éles pillantású embernek 
is nehéz lett volna ezen pont felöl véleményt alkotni. 

A bundán kívül, melyben egészen eltűnt, még fejét is 
nagy, fehér kendőbe burkolta az óvatos utazó, ugy, hogy az 
egesz alaktalan, ráncos tömegnek látszolt. 

Mégis az egesz alakon ol vonást vettem észre, mely-
ből karcsú, kellemteljes derekra lehetett következtetni. 

De ez bizonyára csupán jóakaró kepzelódesem hatása volt. 
Egy szóval, nem tudtam meg egyebet, minthogy utitars-

nőm kacér és fel a hidegtől: ezzel azonban nem tudtam sokat, 
minthogy a nők minden korban kacérak és fagyosak. 

Kíváncsiságom ezen nehézsegek folytán még fokozódott. 
Indiscretióm annyira ment, hogy a zsebkendőt elcsen-

tem oly célból, hogy hímzését megtekintsem. 
De a következő pillanatban ijedten dobtam el és sápad-

tan vonultam vissza helyemre. 
Semmit sem fedeztem fel, ami szomszédnőmre vonatko-

zott ; mi több. teljesen elfedem, hogy itt van. 
Zavarom onnét eredt, mert a zsebkendő sarkára e név 

volt hímezve: „Adél." 
Mar hosszú ideje nem nézhettem nyugalommal oly zseb-

kendőt, vagy más tárgyat, mely Adél nevevei volt ekitve. 
Ugy ereztem magam, mint a tetten kapott bűnös. Hi-

szen unokahugoinat Adelnek hívtak es — bar ismételten ki-
kosarazott — szerelme tölte meg szivemet, mely örökké csak 
öt fogja úrnőjének ismerni. 

Szivem hevesebben dobogott, idegeim erős rezgésbejöttek, 
ajkaim az ö nevét rebegték. 

Oh, mennyire szeretem öt ! 
Bocsássa meg asszonyom, ha tovább időzöm azon édes 

emlékeknel, melyeket utitársuöm zsebkendője ébresztett bennem. 
Két eve mult, midőn utoljára kertem meg kezet és mi-

dőn ö harmadszor adott kosarat. — Feltettem ugyan magam-
ban, hogy most az egyszer vissza fogom tartóztatni szivemet; 
es nem árulóin el szenvedéseimet; de lesz-e erőm ezen küz-
delemre, midőn már nevének csupán kiejtése is ily nagy lel-
indálást okoz. 

Csak az, ki sohasem szeretett, nevetheti ki azokat, kik 
szerelmükben meghalnak! 

De én csak fecsegek és teljesen megfeledkezem arról, 
hogy vasúti kocsiban ülök, három feladattal küzködve, úgymint: 

1. Egy fájdalmas, de édes emleket elzavarni fejemből; 
*1. utitársnőin korát, valamint természeti és erkölcsi tu-

lajdonságait kifürkészni; és 
3. bevezetést irní. 
És mindezt, mielőtt a vonat Kuszentmártonra érkezik. 
Igaz ugyan, hogy erre meg ket órai időm van. 
Másrészt csakhamar beláttam, hogy ha a két utóbbi fel-

adat sikerül, ugy az első magától is beteljesül. 
Még csak azt kellett elhatároznom, vájjon előbb a be-

vezetéssel, vagy utitársnőinmel foglalkozzak-e? 
A véletlen döntött. 
Utitársnőin vegre megfordult. 
Helyzetet megváltoztatta és egyik lábát a szemközti 

ülésre helyezte. Szerencsétlenségre kendőjének egy ránca sem 
mozdult meg, ugy, hogy arca tovább is láthatatlan maradt. 

Azonban mégis alkalmam nyílt kutatásaim folytatására. 
A láb csinos es kicsiny volt; a derek karcsúsága szem-1 

mel látható lett és keblének hullámzása ê e.-z képzelő tehet-
segemet izgalomba hozta. Szép, kicsiny, hófeher keze pedig 
csabitolag kalidikalt ki bundajaiiak ujjasából. 

Most már minden aron meg akartam ösmerni a lefátyo-
lozott hölgyet. 

Ezt csak egy módon lehetett elemem, ha oly nagy lár-
mát csapok, mely <>t almából felriasztja. 

Ezenfelül olyas valamit kellett kieszelnem, ami veletien-
j nek tűnjek fel, es ami altal nem vonhatom magamra a mé-
lyen alvónak neheztelését. 

Semmi okos gondolat nem jutott eszembe es vegre sem 
| tudtam okosabbat kieszelni, mint hogy táskámat a földreejtém. 

Ott volt mellettem az ülesen; csak egyik ujammal kel-
i lett meglöknöm es leesik. 

Azon pillanatban, midőn ezen egyszerű tervet megvaló-
sítani akartam, megfej thetlen telindultsag vett rajtam erol. 

Szivem annyira dobogott, hogy iia utitársnőin nem al-
; szik oly mélyen, ezen dobogás okvetlenül feiebreszti. 

Azon gondolat, hogy egy szép növel vagyok egyedül, 
most bátorságot öntött belein. Lemondtam előbbi "tervemről es 
odahajoltam, hogy szép, fehér kacsójat megcsókoljam. 

Alig hajtottam vegre meresz elhatarozasomat, midőn, 
mint tetten ert bűnös, terdre roskadtam. Szép alvóm egyet só-
hajtott es felocsúdván almabol, az arcat eltakarj fátyolt el-
vonta, ijedten ugrottam fel. 

O volt, az en imádott, kegyetlen Adélom! 
11a lelkem örök eletet ezen percnek visszaidezé.-éért oda-

adhatnám, szivesen es minden megfontolás uelkul tennem. E 
perc volt a legszebb es legfontosabb eletemben, mert sorsoma} 

| döntötte el. 
lveroleg néztem reá; várva ajakáról Ítéletemet, ha vak-

ineröségemért megvet, ha neheztel, a jövő állomásnál ellia-
| gyom a vonatot s visszatérek a fuvaros zajabaszenvedui es leledui, 

Adel bajos mosolylyal tekintett reám es — megbocsá-
tott. Ezen bocsánat volt szerehuenek első nyilatkozása. 

A boldogság legnagyobb kitörésével szoiitott.ini ot kar-
jaim közé es mig szerelemtől eltelve, egymás szemleletebe vol-
tunk elmerülve, az elebb oly lassan poroszkálo kávédaráló most 
amerikai villam-vonatok sebessegevel látszott tovarepülui. 

Alig vettük eszre, midőn a vonat Kuuszentmartonra meg-
j erkezett, hol nagybátyám örömmel adta aldasat frigyünkre, 
I mely altal leghőbb óhaja teljesült. 

Midőn elbeszéltem Adél előtt neki a történetet, szavai-
inat igy végzem: 

— Egesz szerencsémet azon mély álomnak köszönhe-
tem, mely Adélt elrigatá; inert talán sohasem lett volna bá-
torságom — a kapott kosarak után — szerelemről beszelni 
imádott menyasszonyomnak es csupán az aivo idegen iránt 
való lázas érdeklödesem adott bátorságot arra, hogy öt meg-
csókoljam. 

— Menjen, maga bohó gyermek, — vete közbe Adel — 
hát még most sem tudja, hogy csak színleltem az alvast! De 
ezután ovakodjek alvo hölgyekkel utazni, iia meg oly venek 
és ruták is, mint aminőnek engem feltetelezett! 

Asszonyom! nincs megelégedve regényem vegével? Saj-
nálom. Ha majd a szentesi szárnyvonal megnyílik, a bevezetes-
nek taiuu inas fvlytatasü akad. T 
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Budapesti piaci arak. 
Budapest, sept. 19. 

6 írt. 60 kr. 6 Irt 8.") ki. Buza (uj) tiszavidéki 
„ „ pestvidéki 

Rozs 
Árpa 
Zab 
Kukorica . . . 
Köles . . . . 
Disznózsír . . . 
Szalonna 

Az árak 100 kilogrammonként ertenűok. 

. 6 55 » 6 n 80 n 

5 25 n 5 n 50 „ 
. 5 » 10 n 5 m 30 »» 

. 5 70 n 5 n 75 ti 

. 5 65 n 5 n 70 » 

. 4 70 n 5 „ 10 D 

. 58 T» — r> 58 n 50 n 

. 51 n — it 52 Ti — rt 

>SZENTESI LAP« _ _ _ _ _ _ . „ 4- o l d a l 

45 _4(j forint, könnyű 4 6 - ^ , forint. - Szedett ne Szentesről Szolnokra : vasárnap é. ..erdán d-
hé* 42- 43 forint, közép 44 -45 forint, könnyű 45 10 ora elolt nem 

ffjysülrtSr ő r a í * S í t f L . = -

í r ? - at Í A S ^ s í í í 4 - H — -
kilós és 4% levonással kilogramonkint értendők. 10 óra előtt neai. 
Makkos sertés, élősúlyban 4%-os levonással. frt. 

Vasúti menetrendek. 
Kunszentmárton—Szolnok. 

Omnibuszvonat: 12 óra 24 perc délután. 
Szolnok Kunszentmárton. 

Omnibuszvonat: 11 óra 11 perckor délelőtt. 
Félegyházáról Budapestre. 

Gyorsvonat: 3 óra 48 perc reggel. 
Személyvonat: 4 óra 28 perc reggel. 
Omnibuszvonat: 10 óra 37 perc reggel. 
Személyvonat: 4 óra 28 perc délután. 

G ő z h a j ó z á s i m e n e t r e n d 

a felső Tiszán, Szeged es Szolnok között. 

Vegyes ízolgálatban. 

Kőbányai sertésvásár. Érv, f Je. i887. ¡pH h<\ 3-ióí 

KŐBÁNYA, 1887. szept. 19. F ö l f e l é : 
Az üzlet változatlan. Magyar urasági öreg, nohéz Szegedről Sientesre: ?..*rr»p - Sí.,dáD r,, . 

43—44 frt, fiatal nehéz 4 4 4 5 forint, tiatal. közén «el o • r,. -«.i 
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§ S c h l e s i n g e r F e r e n c z g 

P a SCHLICK-fele vasöntöde és gépgyár részv. társ. KERÜLETI KÉPVISELŐJE, mezőgazdasági gép- es eszközraktára és ügynöksége SZENTESEN q 

A főutca, Horvá tk-féle húz. Q 
O Ajánlja u 11 é gazdaközönségnek dúsan fölszerelt mezőgazda«pít* gép-és eszközrak tá rá t , hol is minden e szakmába vágó gépek«? 

u ós eszközök, úgymint: Q 
Ö a l ^ a t T r a n i e k e v e r s e n j e n e l s ő l i e l y e n k i t ü n t e t e t t Q 
• T 

Schlick-tVle szab. T r i u m p h * sorvetőgépek. Schlick-íóle >zab. sz. egyes. Schlick-féle szab. mé l y í t ő , - Scfclick-fóle szab. VI .Q 

° / kettős > Schlick-íéle zab. 1. h a r m a s ekék, eredet i V i d a t z egyes, k a p á l ó és t ö l t öge tő ek k, kitűnő ros ták , magv á l a s z-Q 

^ tók , kukor ica-morzso lok , csöves tenger i d a r a l ok (ülte grant ki un .si r é p a v ág ók s zúzók. szecskavágók, b o r o n á k stb. e re-Q 

deti g y á r i á r a k o n kaphatók. Q 
Midőn még egyszer a n. é. gazdaközönség becses figyelmét gazdasági gépraktáromra kikérném, értesítem, hogy mindenneműq 

Q gazdasági gépek nemcsak megtekinthetők, de azokat p r ó b á r a ki is adom. Ö 

Legkedvezőbb fizetési fe l té te leket adom . Kiváló tisztelettel: Q 

o SCHLESINGER FERENCZ. g 
S ^ ü Kö l c s ön Z S Á K O K a legjutányosab heti kölesöndi.j mellett nálam kapható. Q 

. —. «n. ^mr M l ¿ns f. K^ i*. JÜ9 .- » V». /-'^.«TJfc "'» ' 
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H r 1 / | i r Tisztelettel tudatom a t. közönséggel, 

a z o e r o e a ü a s . miszerint a szentes— kurszentmártoni vasút 

Szentesen a IV. tized 88. sz. a. fekvő, megnyitásával 

D ó n á t h I s tvá i i üénak 13 

Dónáton levő 23 hold földje három évre ha-

szonbérbe kiadó; értekezhetni I t. 276. sz. a. Szentesen a ív . uzeu 00. sz. a. I C *V< J , « * szonDerüe Kiauu; cricKczuciui 1 1 . ^/U. SZ. a. 

ezelőtt Szegi Lukács tulajdonát képező ház- S Z « I Ü t á S Í ÓS b l Z O R l á n V Í Ü Z l e t ö t . . . . . . . . Z | W | . « " T T T 

nái két lakás, magtár és gazdasági épületek, n y i l o t t a m . A k i k l ) e k k i V í g y b e s 2 á | i i i a n i va ! ó A Kretter-tele (ezelőtt K o n t r á s ; 
együtt vagy külön-külön, — hosszabb idóre ¿ r u j a jesz^ ott helyben átveszem s igen mér- ház (I. t. 82. sz.) eladó, vagy haszonbérbe 

haszonbérbe adandó. sékelt dijért száilitom. Tisztelettel kiadó. — Bővebb értesítést ad levél utján 

A feltételek Farkas Gedeon tulajdonos- K O H N GÁBOR, Topscher János gőzmalom-tulajdonos Sándor-

nál tudhatók meg. 2-2 s.állitó és bizom*i.yos Szentesen, falván, vagy élőszóval e lap kiadóhivatala. 

SZENTESEN. 
Elvállal minden a 

könyvnyomdászat körébe vágó munkákat, 
úgymint: ^ 

diszes s z á m l á k , j e g y z é k e k és t u d o s i t ó l e v e l e k , e l j e g y z é s i és e s k e t é s i k á r t y á k , Ízléses m e g h í v ó k és ^ 

t á n c r e n d e k (színes nyomás vagy aranyozassai), é t l a p o k , v á r o s i es k ö z s é g i h i v a t a l o s n y o m t a t v á n y o k , | 

@ ÁRJEGYZÉKEK, CIM-, ASZTALI ES NÉVJEGYEK, GYÁSZLAPOK, ¥ 
t á b l á s k i m u t a t á s o k , i d ő s z a k i e* f o l y ó i r a t o k , h i r l a p o k , m ü v e k , diszes k iv i tet i s z a l a g a r a n y o z á s o k , |Jj| 

(| IPAR ÉS KERESKEDELMI KÖRLEVELEK, ($) 
ü g y v é d i és i r o d a i n y o m t a t v á n y o k , l e v é l p a p i r o k és b o r i t é k o k c é g n y o m á s s a l , f a l r a g a s z o k stb. stb f ^ 

I , m i n d e n szin- és n agys ágban i gyors^ pon tos ízléses és j u t á n yo s á r o n i ekészitésére. 

Ugyanitt a 

J I E N T I S I L A P 
iá 

cimü vegyes tarta lmú hetiközlönyre, mely i m m á r a t i z e n h e t e d i k é v i f o l y a m á b a l é p e t t , — e l f i z e t é s e k 

e l f o g a d t a t n a k , h i r d e t é s e k f e l v é t e t n e k . 

—££ d l 5 ® C M l ^ 

Szentes. Nyomatott a kiadó-tulajdonos: Sima Ferenc könyvnyomdájában. 1887, 




